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CHUNG TU TRONG THUONG MAI VA TTQT

CHUNG E{SHUONG CHUNG TU TAI CHiNH

Chirng tir van tai
Chirng tir bao
hiém

Chirng tir hang

Hoi phiéu

Séc

Thé thanh
toan

hda




DOCUMENTS

» Bill of Lading (B/L), Sea Wayhbills, Air
Waybills (AWB)

» Certificate of Insurance (C/I)

* Invoice

» Certificate of Origin (C/O)

» Certificate of Quality (C/Q)

» Packing List

» Sanitary Certificate




B/L — Bill of Lading




B/L — Bill of Lading

* Chirc nang:

- La bién lal nhan hang

- La bang chimg vé hop dong chuyén ché
hang hoa

- La chimg tir s¢ hitu hang hoa

Ths. Hoang Thi Lan Huong 5



B/L (tiép)

* Muc dich st dung:
- Nha XK: chung tir thanh toan quan trong

- Nha NK: cam van don goc, la nguoi xuat
trinh dau tién > mai dugc nhan hang

- Nguoi chuyen cho: chi giao hang khi nhan
dugc van don goc dau tién, thu hoi van don
g6c > hoan thanh trach nhlem

- La chung ctr quan trong Kkhi phat sinh tranh
chap ,

- Lam thu tuc xuat nhap khau, khai bao hai
quan




PHAN LOAI

W A H MR W B OWE A W
SHANDONG PROVINCE YANTAI INTERNATIONAL MARINE SHIPPING CO.

R ERORT A VAN TR evmarsioss Can ctr vao hanh trinh cua hang hoa

- @on or Combine@ o \/A . 2 . . .
CONSIENEE (COMPLETE NAME ADGRESS ARD BHOTIE) BILL OF LADING Van do’n dl thang (dlreCt bl” Of Iadlng)

KR IMPORT
BUSAN KOREA

RECEIVED by the carrier as specified below in external apparent good ceder an
condition unless otherwise stated The tatal number of packages or units stuffed

r
the contsiner, the descripticn of the goods and the waghts shown in this Bill ~ = ~ g
Lading are furnishad b6 the meechants, and which the cartier kas no reasonab. @ a n O’ n C O’ S u O ro u I 0
means of checking and i nat 3 part cf this Bil of Lading cortrac . The goces she -

{ Ll (It = agroed that be transported to such place as agreed, suthorized or permiaC furein and subje.
o responsibifties shal be stiached to the carrier of his agents for fature notdy) to 2l the terms and condtion whather writen, hod' ‘tamped, prnted «

ity s lading)

@ for the goods of delvery order,

srranderod duy endorsed S

e D g - « Van don van tai lién hop hay van don

STADT RATZEBURG HAIPHONG, VIETNAM
V.0751N

A e | da phwong thirc (combined transport bill

ittt el of lading or multimodal transport bill of

CONTAINER NOJSEALNO. | auanmTy DESCRIPTION OF GOODS GROSS WEIGHT MEASUREMENT
MARKS & NUMBERS d “FUR CUSTONERS {SAID TO CONTAIN) ILOS) (CUMETRES)

oS lading)

SHIPPER'S LOAD, COUNT & SEAL. 0,032.00 ZE
232CTNS 01X40'HC CONTAINERS. T. C.

BAMBOO BASKETS

ORIGIN: VIETNAM

232 CARTONS = 2,320 SETS

NW = 5,568 KGS

GW = 6,032 KGS

FRE-CARRIAGE BY" PLACE OF RECEIPT

PARTICULARS DECLA

CLEAN ON BOARD
STADT RATZEBURG

SURRENDERED V.0751N

18TH DEC, 2007

cyicy
TOTAL NUMBER OF CONTAINERS
R PACIASE A WOREh ONE CONTAINER ONLY
FREIGHT & CHARGES T RATE T | PREPAID COLLEET
FREIGHT PREPAID
EXCESS VALLE DECLARATION PREPAIDAT PAYABLE AT
HAIPHONG

TEMPERATURE CONTRGL INSTRUCTICN SIGNED BY £ ON BEHALF OF THE CARRIER
PALCE OF ISSUE

HAIPHONG, VIETNAM
DATE OF 1SSUE SHANDONG PROVINGE YANTA! INTERNATIONAL MARINE SHFFING CO.
18TH DEC, 2007

LADEN ON BOARD OF VESSEL
Y

(Terms continued on the back hereof, please read corefully)
SYMS STANDARD FORM 02



PHAN LOAI

\

N

Combine

Direct B/L Through B/L Transport B/L

» Dung trong trwdng
hop chuyén ch® hang
hda gilra cac cang
bang 2 hodc nhiéu tau,
thudc 2 hay nhiéu chd
khac nhau

« S dung trong trwd'ng
hop hang héa dugc
van chuyén bang 2 hay
nhiéu phwong thirc van
tai khac nhau

Cép cho hang héa
dwoc chuyén ché bang
mét con tau di tr cang
xép dén cang dich,
nghia la tau ché di tw
cang dén cang

« Nguwdi cap van don
phai chiu trach nhiém
vé hang hoa t noi
nhan hang dé ché dén
noi giao hang

« Nguwdi cap van don
phai chiu trach nhiém
vé hang hoa trén quang
dwdng tr cdng xép dén
cang d& cudi cung

Ths. Hoang Thi Lan Huong



i A A

PHAN LOAI

£
(=}

M B b W E A

il

SHANDONG PROVINCE YANTAI INTERNATIONAL MARINE SHIPPING CO.

SHPPER (COMPLETE NAME ADDRESS AND PHOTE]
VN EXPORT , HAOI, VIETNAM

com/

KR IMPORT

SILL OF LADING NO
SYVHKBKV7510586

Port-to-Port or Combine Transport
BILL OF LADING

BUSAN KOREA

! L]
o responsibifties shal be sttached to the carrier or his agents
SAME AS CONSIGNEE

RECEIVED by the carier as specified below in external apparent good order ar
condition unless otharwise stated  The tatal number of packages or units stffed

the contsiner, the description of the goods and the weights shown in this Bill «
Lading are furnished be the meechants, and which the carrier kas no ressonab

) (It = agreed that
for fature notdy)

FRE-CARRIAGE BY" FLACE OF RECEIPT"

TONTENDEWESSELNVOYAGE | FORY OF LOADING ;
STADT RATZEBURG HAIPHONG, VIETNAM NON NEGOT'ABLE
V.0751N D o

FORT OF DISCHARGE FUAGE OF DELIVERY" | No. of Original 8ils of Lading

PUSAN KOREAN PORT PUSAN KOREAN RO THREE (03}

PARTICULARS DECL

CONTAINER NOJSEAL NO.

Y SHIPPER BUT NOT ACKNOWLEDGED BY CARRIER
T CescRPTIONOFGOODS | GROSSWEIGHT MEASUREMENT

232CTNS

MARKS & NUMBERS {SAID TO CONTAIN) ILOS) (CUMETRES)
RATION ONLY)
| SHIPPER'S LOAD, COUNT & SEAL. 6,032.00 57,240

01X40'HC CONTAINERS. T. C.
BAMBOO BASKETS

¢ ORIGIN: VIETNAM
232 CARTONS = 2.320 SETS
NW = 5,568 KGS
GW = 6,032 KGS

CLEAN ON BOARD

TEMPERATURE CONTROL INSTRUCTION

PALCE OF ISSUE
HAIPHONG, VIETNAM

STADT RATZEBURG
SURRENDERED V.0751N
18TH DEC, 2007
CYiCY

TOTAL NUMBER OF CONTAINERS

OR PACKAGE N WORD) ONE CONTAINER ONLY
“FREIGHT 2 CHARGES TRATE T T PREPAID COLLECT

FREIGHT PREPAID
TEXCESS VALLE DECLARATION PREPAIDAT PAYABLE AT

HAIPHONG

SIGNED BY s ON BEHALF OF THE CARRIER

DATE OF ISSUE

18TH DEC, 2007

SHANDONG PROVINCE YANTAL INTERNATIONAL MARINE SHIFFING CO.

LADEN ON BOARD OF VESSEL
ay
SYMS STANDARD FORM 02

(Terms continued on the back berecf, pleass read corefuly)

N Can clr vao quyén chuyén nhugng s& hiru

hang hoa ghi trén van don
* Van don dich danh (straight bill of
lading)

* Van dp’n vO danh hay con goi la van
don xuat trinh (bill of lading to bearer)

» Van don theo |énh (bill of lading to
order of...)




\

N
Straight B/L

* Ghi ro tén va dia chi
ngwoi nhan hang

* Hang chi dwoc giao
cho nguwdi co tén trong
B/L

« Khéng thé chuyén
nhuwong

PHAN LOAI
Bearer B/L

* Khdng ghi ro tén
ngwoi nhan hang, cling
khong ghi ro theo 1énh

cua ai

» C6 hoac khong ghi
tén ngwoi nhan hang,
dong thi co ghi “to
order”

« C6 thé chuyén
nhwong bang cach ki
hau

« Néu khdng ki hau thi
chi cé ngudi gri hang
m¢<i nhan dwoc hang

* Hang sé duwoc giao
cho nguoi xuat trinh
van don

*Thwong dwoc chuyén
nhwong bang cach trao
tay

Ths. Hoang Thi Lan Huong



(IR

PHAN LOAI

#omAa KO WE A W

SHANDONG PROVINCE YANTAI INTERNATIONAL MARINE SHIPPING CO.

SHPPER ([COMPLETE NAME ADORESS AND PHOTE]

VN EXPORT , HAOI, VIETNAM

c

KR IMPORT
BUSAN KOREA

SAME AS CONSIGNEE

" CONSIGNEE (COMPLETE NAME ADORESS AND PHONE)

o responsibiities shal be stiached to the carrier or his agents for falure notiy)

BiLL OF LADING NO.
SYVHKBKV7510586

Port-to-Port or Combine Transport
BILL OF LADING

RECEIVED by the carrier as specified below in external apparent good oeder ar
condition unless otherwise stated The tatal number of packages or unts stuffed |
the contsiner, the descripticn of the goods and the weights shown in this Bill «
Lading are furnished be the mecchants, and which the carrier kas no rexsonab:
means of checking and i not 3 part of this Bil of Lading
be transported to such place as agreed, suthorized or perr
1o all the terms and condtion whath

) (It = agreed that

FRE-CARRIAGE BY" FLACE OF RECEIPT"
TONTENDEWWESSELNOYAGE | PORY OF LOADING \
STADT RATZEBURG HAIPHONG, VIETNAM NON NEGOTlABLE
V.0751N T y
FORT OF DISCHARGE PLAGE OF DELIVERY" T 7| No. of Orignal 8ils of Lading
PUSAN KOREAN PORT PUSAN KOREAM THREE (03}

'SHIPPER BUT NOT ACKNOWLEDGED BY CARRIER

TEMPERATURE CONTROL INSTRUCTIGN

PALCE OF ISSUE
HAIPHONG, VIETNAM

mm:umn mJ;BLNO H MSC’R;IP"ON oF Goons T GROSSWEIGHT MEASI.IREMEM.
MARKS & NUMBERS {SAID TO CONTAIN) MILOS) (CUMETRES)
SHIPPER'S LOAD, COUNT & SEAL. 6,032.00 57.240
232 CTNS 01X40'HC CONTAINERS. T, C
BAMBOO BASKETS
ORIGIN: VIETNAM
232 CARTONS = 2,320 SETS
NW = 5,568 KGS
GW = 8,032 KGS
CLEAN ON BOARD
STADT RATZEBURG
SURRENDERED V.0751N
18TH DEC, 2007
cyicy
TOTAL NUMBER OF CONTAINERS
SRR OF COMAIE ONE CONTAINER ONLY
“PREIGHT & GHARGES TRATE TR | PREPAIG “SOLLEET
FREIGHT PREPAID
EXCESS VALLE DECLARATION PREPAIDAT T PAYABLE AT
HAIPHONG

SIGNED BY / ON BEHALF OF THE CARRIER

DATE OF ISSLE
18TH DEC, 2007

SHANDONG PROVINCE YANTAL INTERNATIONAL MARINE SHPFING CO.

LADEN ON BOARD OF VESSEL
By

DATE
SYMS STANDARD FORM 02

(Terms continued on the back herecf, pleass read corefully)

Can cl vao gia tri str dung va lwu thong

« Van don goc (original bill of lading)

* Van don copy (copy of lading)




i A # MmA

PHAN LOAI

AN T

|

SHANDONG PROVINCE YANTAI INTERNATIONAL MARINE SHIPPING CO.

SHPPER (COMPLETE NANE ADDRESS ATD PHOTE]
VN EXPORT , HAOI, VIETNAM

com/

=
A

" CONSIENEE (COMPLETE NAME ADORESS AND PHONE)

KR IMPORT
BUSAN KOREA

) (It = agreea that
m veepormbcﬂ:u shal be sttached to the carrier or his agents for falure notiy)

SAME AS CONSIGNEE

SILL OF LADING NO.
SYVHKBKV7510586

PRE-CARRIAGE BY" PLACE OF RECEIPT"
TONTENGE W VESSELVOYAGE | PORY OF LOADING

STADT RATZEBURG
V.0751N

HAIPHONG, VIETNAM

Port-to-Port or Combine Transport
BILL OF LADING

RECEIVED by the carrier as specified below in external apparent good ceder ar
condition unless otherwise stated. The total number of packages of uts stuffed
the contasiner, the description of the goods and the weights shown in this Bill «
Lading :o furnishad be the meechants, and which the carrier kas no rexsonabi
meanz

srrandered duly endorsed i

NON NEGOTIABLE

PORT OF DISCHARGE
PUSAN KOREAN PORT

PLACE OF DEUVERY"
PUSAN KOREAN 2O

I"No. of Original Bils of Lading

THREE (03}

PARTICULARS DECLA '3Y SHIPPER BUT NOT ACKNOWLEDGED BY CARRIER
.GJ‘NY‘NNEVR‘NQ))S.EAL nNO. | T KSCRIP“ON OF MQN T GR(SSWEIGHT M&SUREMEM.
MARKS & NUMBERS i {SAID TO CONTAIN) HILOS) (CUMETRES)

" CLARATION ORLY)
SHIPPER'S LOAD, COUNT & SEAL. 6,032.00 57.200
232CTNS 01X40'HC CONTAINER S. T. C
BAMBOO BASKETS
ORIGIN: VIETNAM
232 CARTONS = 2,320 SETS
NW = 5,568 KGS
GW = 6,032 KGS
CLEAN ON BOARD
SURRENDERED STADT RATZEBURG
TOTAL NUMBER OF CONTAINERS
R Or CONTAIE ONE CONTAINER ONLY
“FREIGHT & GHARGES T RATE T | PREPAIG™ SOLLECT
FREIGHT PREPAID
EXCESE VALUE DECLARATION PREPAIDAT PAYABLE AT
HAIPHONG

TEMPERATURE CONTROL INSTRUCTIGN

PALCE OF ISSUE
HAIPHONG, VIETNAM

DATE OF ISSLUE
18TH DEC, 2007

LADEMN ON BOARD OF VESSEL
DATE By
SYMS STANDARD FORM 02

SIGNED BY s ON BEHALF OF THE CARRIER

SHANDONG PROVINCE YANTAIL INTERNATIONAL MARINE SHPFPING CO.

(Terms continued on the back herecf, pleass read corefuly)

Can c vao tinh trang xép d& hang hoa
« Van don da xép hang (shipped on
board bill of lading)

« Van don nhan hang dé xép (received
for shipment bill of lading)




HINH THUC

L
[=]

"M

R

NG PROVINCE YANTAI INTERNATIONAL MARINE SHIPP,

B Ex

W oEm N H

C6 thé dwoc phat hanh dwdi dang gidy hoac

SHPPER ({COMPLETE NAME ADDRESS AND PHONE)
VN EXPORT , HAOI, VIETNAM

com/

COMSIGNEE (COMPLETE NAME ADORESS AND PHONE}

SILL OF LADING NO.
SYVHKBKV7510586

bang di liéu dién tdr

KR IMPORT

Port-to-Port or Combine Transport
BILL OF LADING

BUSAN KOREA

RECEIVED by the carrier as specified below in external apparent good ceder ar
condition unless otherwise stated The tatal number of packages of units

the contsiner, the description of the goods and the weights shown in this Bill «
Lading are furnished be the meechants, and which the carrier £as no reasonabl
meanz of checking and &= not o part of this Bil of Lading cortrac . The gocds she

Do cac hang tau tw lwa chon va phat hanh

THOYIFY PARTY {COAMPLETE NAME ADDRESS AND FHORE) (It = agreed that
o responsibiities shall be sttached to the carrier or his agents for fadure notiy)

SAME AS CONSIGNEE

be transported to such place as agreed, suthorized or perritfaC Hurein and subje
1o all the terms and condbion whether writen, bre | famped, prrged
on the frort and reverze side herect vl h 1 ic Merchant agrees to b
bound by accepting this Bl of Lading, an. lgcal privileges and custor
notwinstanding in WITNESS whereo! ore. 1) afiginal BHl of Lading has bes
signed if not ctherwize stated below, S saoie being accompished the other(s),
any, 10 be vord, if required by 5 «aniy ane (1) arginal Bil of Lading mest &
srTanderad cduly endarsed i ¢ 51 s @ for the goods of delary orer,

FRE-CARRIAGE BY" PLACE OF RECEIPT"

COPY

ARTENOE WESSELVGVAGE FORY OF LOADING
STADT RATZEBURG HAIPHONG, VIETNAM NON-NEGOTIABLE
V.0751N .
FORT OF DISCHARGE FLACE OF DELIVERY" S “W\ — — — — —
PUSAN KOREAN PORT PUSAN KOREAN RORT THREE (03} Th th d‘ d‘ h t h h
i ong thwdng, van don dwoc phat han
PARTICULARS DECLA= 1 3Y SHIPPER BUT NOT ACKNOWLEDGED BY CARRIER X . N , o
: ) .
i, | NS, [eitaon ] concat s e theo ban goc (Orginal) va cac ban sao
1% SECLARATION ONLY) n n n N y =
| | e | (Copy). Mot bo van don thuong c6 03 b
s B | amome | STERSIOm couasen. (Copy). Mot bo van don thuong co an
BAMBOO BASKETS X
ORIGIN: VIETNAM
232 CARTONS = 2,320 SETS gOC nhU’ nhau
MW = 5,568 KGS
GW = 6,032 KGS
CLEAN ON BOARD
STADT RATZEBURG
SURRENDERED V.O7SIN
18TH DEC, 2007
cvicy
Ll SR S ONE CONTAINER ONLY
FREIGHT & CHARGES TRATE T T BREPAID EOLLEET
FREIGHT PREPAID
EXCESSE VALLE DECLARATION PREPAID AT PAYABLE AT
HAIPHONG

TEMPERATURE CONTROL INSTRUCTION

PALCE OF ISSUE
HAIPHONG, VIETNAM

DATE OF ISSLE
18TH DEC, 2007

SIGNED BY s ON BEHALF OF THE CARRIER

SHANDONG PROVINCE YANTAL INTERNATIONAL MARINE SHIFFING CO.

LADEN ON BOARD OF VESSEL
Y

E
SYMS STANDARD FORM 02

@nuw o the bk havecl. pissss rexd corcfuly) >




NOI DUNG

@ MAT TRUOC

« Mat trwéc bao gdm cac

6, cot, dong in san dé dién

nhirng théng tin can thiét
khi str dung

- Do nguwdi xép hang dién

vao trén co s& so liéu trén

bién lai thuyén phé

4

@ MAT SAU

« Gém nhirng quy dinh cé
lién quan dén van chuyén
do hang tau in san

* Nguwoi thué tau khong co
quyén bd sung hay slra
d6i ma mac nhién phai
chap nhan

4




QUY TRINH CHUYEN GIAO B/L

3b.Bo B/L
goc (3 ban)

NGUOT GUI HANG el NGAN HANG

6.Thanh

toan
2.B6 BIL
& 4"?/" 6.Thanh
goc goc to
(3 ban) (1 ban) oan
3a.Hang
hoa

NGUOI VAN CHUYEN peseemesill NGUOI NHAN HANG

5.Xuat trinh
B/L gbc

Ths. Hoang Thi Lan Huong 15



KIEM TRA VAN PON

Mot sb van Céc bat hop I
dé khac thworng gap

Van don

hop Ié NGi dung

Ths. Hoang Thi Lan Huong 16



VAN PON HOP LE

Bd qua nhirng yéu cau khac, thong thwong moét bé chirng tir chi
dwo'c cac ngan hang chap nhan thanh toan khi cé van don hop lé

< Trwong [lg’p hop dong mua ban va tin dung thw khéng
quy dinh vé chirng tir van tai:

Van don duoc coi la hop 1€ khi tuan tha cac qui tac qudc té diéu
chinh

<+ Trwdng hop tin dung thw cé quy dinh vé chirng tir van tai:

Van don phai dap (*ng day di cac yéu cau clia tin dung thw vé
hinh thire, ndi dung, s6 ban goc, cac thong tin trén chirng twr ...




HINH THUC

Van don dwoc 1am thanh vin ban va do ngwdi van chuyén
phat hanh

Ngon ngir sir dung trong van don phai 1a ngoén ngir thong
nhat (thwong swr dung tiéng Anh)

Hinh thirc khong quyét dinh gia tri phap 1y ciia van don

Ths. Hoang Thi Lan Huong

18



NOI DUNG

L/C

Port of loading

Port of discharge

Place of delivery

L atest date of shipment

Description of goods and/or

services

B/L

Port of loading

Port of discharge

Place of delivery

L atest date of shipment

Description of goods




4

and 01
photocopy of signed

ocean bill of
lading
, marked
. > and
‘thc prepaid’,

NOI DUNG

B/L

No. of Original Bills of
lading: THREE(3)

Clean on board

Consignee : TO ORDER
OF...

Freight&charqges :
FREIGHT
PREPAID/COLLECT

Notify party: ...

Ths. Hoang Thi Lan Huong



B6 van do'n goc phat hanh

Chir ki va ngwei ky van don

Tinh hoan hao cua van don

Stra chira va thay doi

Ths. Hoang Thi Lan Huong

21



LUUY

P BILL OF LADING

VN EXPORT
HANOI, VIETNAM

HASL5IBCDO7AAC3

B6 van do'n goc phat hanh

SO lugng cac ban goc phat hanh phai e
duwoc thée hién cu thé trén van don = SN

HEUNG-A HONGKONG | 719N | /HTROSHIMA JAPANESE PORT | ‘e sopiuic.| i N \|
HATPHONG VIETNAM PORT 'HIROSHIMA JAPANESE PORT
UESUS022762/735895 "pART CNTR - 64007000 X6s “““'sEl000 cmy

Van don goc la van don duogc 1ap hodc e S BNINTT

T
03 3364 BAMBOO BASKET

th¢ hién la duoc lap bang cac phuong P

HIPN‘ZNT HAVE BEEN ISSUB

phap theo quy dinh (danh may, viét tay) (0 % TR EETRRETRR
X 4 \ ' r 9 N e | 7
hay mau ching tir chinh thirc cia nguoi e

phét hanh it SAY : PART OF ONE(1) CONTAINER ONLY.-

MJdi bo van don thuong c6 3 ban goc s |
nhu nhau. Khi thanh toan tién hang, T i e s o 200710934

C A SRR SR A A I — e 12 Hee WEREERGRINOT
nguoi ban phai xuat trinh tron bo van el dh il

HAIPHONG VIETNAM PORT . As 'nm ‘CXERIZR GCo.LT ]

don gbc




Trén bé mit cta van don phai co
tén cuia ngud1 van chuyén (as the
carrier)

Trén céac to van don goc phai co
chit ki ciia ngud1 van chuyén
hoac nhitng nguo1 duoc phép ki
theo qui dinh

» Ngudi van chuyén

- Pai ly cua nguoi van chuyén

» Thuyén trudng

- Pai ly thay mit thuyén trudng

e BILL OF LADING

. HASL5IBCDO7AA03"

VN EXPORT
HANOI, VIETNAM

UL KOKEA
N'SAME'AS CONSIGNEE
HEUNG-A HONGKONG | 718N | /'Hm
HATPHONG VIETNAM PORT R
UESU50227627735895 PART CNTR
40 'K
(400

AS Y

[ ViETER AGHINITANGT |
' AGENT FOR

| N ‘
| THE CARRIER HERSEASRIPPING COLLTD |

‘' FREIGHT COLLECT ''
SAY : PART OF ONE (1) CONTAINER ONLY.-

""AS ARRANGED"

HIROSHIMA JAPANESE PORT [

THREE / 3]

Ths. Hoang Thi Lan Huong



LUUY

e BILL OF LADING

Tinh hoan hao cua van don Wtporr

HANOI, VIETNAM

HASL51BCD97AA03 |

Consignee

g HEUNG-A SHPIG CO, LD |

'"SAMEY AS CONSIGNEE

< Van don hoan hao la vandon |
khong c6 ph€ chu xau vé hang | | =wees o s s

"FHATPHONG VIETNAM PORT "HYROSHIMA JAPANESE PORT
i 4 ~ \ \ - - oA e i
UESU5052762/735895 eipppr entR K : 6.%400:000 X6s 56.000 cE¥
0a cung nnu tnn trang nang ST ‘
400 SHIPPER LOAD STOWAGE. & COUNT
. CARTONS)  garnies ot R

03-3361 BAMEOO BASKET
0343362 BAMBOO BASKET }

Vd 7 -
03-3363 BAMBOO BASKET
03-3364 BAMBOO BASKET |
ORIGIN VIETNAM |
03-3361,03-3362,03~3363 AND 03-3364:

400 CARTONS=12,000 PCS NW=5,600 KGS,
GW=6,400, MBAS=56.00 CBM
SHIPMENT HAVE BEEN ISSUED BY VIETFRACHT

VIETERACHISHANOI TEL:84 4 9 424487 FAX:84 4 8 220599
AS'AGENT FOR CLEAN ON BOARD
\Gjm? 30/09/2007
| ¢
LHE CARBIER RERSCASHIPING CO,1TD

‘' FREIGHT COLLECT ''

< Ngan hang chi chap nhan ST P
thanh toan tién hang khi van o &
don 1a hoan hao

“AS ARRANGED"

: ‘HI‘[ROSHIMA JAPANESE PORT HANOI , VIETNAM 2007/09/3é

a board (date & others)
HEUNG-A HONGKONG 719N

TREE /3| oo SRR RGIER TANOT |
oo WERRRG I
{ 2
HAIPHONG VIETNAM PORT {0 0, ASVTHESERRRIBR i 0 171}

Ths. Hoang Thi Lan Huong 24




LUUY

e BILL_OfF LADING:E- - 1 G
T — : HASL51BCD97AR03

Sl]’a Ch ﬁ’a Vé thay déi HANOI, VIETNAM

BEOUL KOKEA

'"SAMEY AS CONSIGNEE

VIHATPHONG VIETNAM PORT

» Nhirng thay do1 va sura chira e

s &t e A s ek Nl
HATPHONG VIETNAM PORT ['HIROSHIMA JAPANESE PORT s Ve T 18 oy
V) VN 2 N A = YR AN W2 |
fren van don chi duoc ngan orevsoizraafiiess | pies o : PR, o o
s ted Nezly 40 50 X1
[ ] L] (400 |

SHIPPER LOAD STOWAGE & COUNT
SAID TO BE:
03-3361 BAMEOO BASKET
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\ oY oY ° /4 /4 oy
03-3362 BAMBOO BASKET
all 1 (:(’ XZI(: Il Elll 03-3363 BAMBOO BASKET
zll I C a l l 03-3364 BAMBOO BASKET
[} L] ORIGIN VIETNAM
03-3361,03-3362,03-3363 AND 03-3364:
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? A ~ \ * ° w-s,too,“ms-ss.ogcgm“w A g
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v 30/09/2007
N1 A A 114 CARRIER HEESE ASHIPPING CO.1TD
 Nguoi van chuyén e

[ ] No. of &

SAY : PART OF ONE (1) CONTAINER ONLY.-

 Pai ly cua nguo1 van chuyén

o Thuyén trudng

THREE / 3

* Pai ly thay mat thuyén truong | - el

HEUNG-A HONGKONG 719N
HAIPHONG VIETNAM PORT




SAI SOT VA BAT HOP LE THUONG GAP

< Tén, dia chi va cac thong tin khac vé ngwoi giri hang, ngwoi nhin
hang, nguoi dwgc thong bao khong phu hop theo quy dinh cia L/C

2+ Cac thay doi bo sung trén van don khong c6 xac nhan caa ngwoi lap
(chir ki va con dau)

< Van don thicu tinh xac thyc do ngudi 1ap van don khong néu ro tw
cach phap 1y d6i véi trach nhiém chuyén ché 16 hang nay

2 86 L/C va ngay mé L/C khong chinh xac

2 Cac diéu kién dong goi va mi hiéu hang héa khong ding theo quy
dinh cua L/C

< S0 hiéu container hay 16 hang khong khop voi cac ching tir khac nhw
chung tur bao hiém, héa don




MOT SO VAN PE CANLUU Y

- ' Nguoi chuyén ché va tau khdng chiu trach nhiém vé nhirng
. mat mat hu héng hang hoa giy ra béi:

< Hanh vi, so suat hay khuyét diém cta thuyén trudng, thuy
thu, hoa tiéu ‘hay ngubi giup vieéc cho nguot chuyén cho
trong viec di€u khién hay quan tri tau

< Bao bi khong day du

<+ Hoé hoan, trir khi do 16i 1am thuc su hay hang dong ¢ y
cua nguoi chuyén cho gay ra

< Nhirng tai hoa, nguy hiém hodc tai nan trén bién, sOng nuoc

< Ctru hay muu toan ctru sinh ménh va tai san trén bién

< Pinh cong hay bé xudng, dinh chi hay can trd lao dong bo
phan hay toan by khong ké vi ly do gi



Mau B/L

Ths. Hoang Thi Lan Huong

28


Mau van don.doc
Mau van don.doc
Mau van don.doc
Mau van don.doc
Mau van don.doc
..\Huong-TTQT\Mau van don.doc

Ky hau B/L-Endorsement

» Chuyén nhuong quyén sé hitu hang hoa
» GOm co:
o Ky héy dich cg’anh: chi nguo1 hudng 1o1 ¢6 tén trén van
don nam quyén s¢ hitru hang hoa
o Ky hq?u tﬁeo lénh: ngudi dugc nhugng quyén sd hitu
co thé ti€p tuc ky hau
o Ky hdu dé trong: ai cam van don cling c6 quyén so
hiru hang hoa
o Ky hdu truy doi/mién truy doi: rang buc}c/kh()ng‘ rang
budc trach nhi€ém cua nguo1 ky hau vo1 nguoi cam van
don sau cung




Sea Waybills

» Bién lai giri hang duong bién

* CO chirc nang tuong tu nhu Van don

* Puoc g theo cung hang hoa trén tau

» Tuy nhi€n, Sea Waybills khong phai la
chirng tur s¢ hiru hang hoa

* = Non-negotiable Sea Waybills




AWB - Air Waybills

» Chirc nang twong tu nhu B/L va SWB

» Khi hang téi1 san bay, hang hang khong
tf]c‘)ng péo cho nguoi nhan hang, khong
can xuat trinh AWB

» Khong phai ching tir s¢ hiru hang hoa

o == Non-negotiable




Ths. Hoang Thi Lan Huong




C/l — Certificate of Insurance

» 1 s thuét ngit:
- nguoi bao hiém (Insurer, Underwriter,
Insurance Company)
- nguoi duge bao hiém (Insured, Assured)
- d6i tuong bao hiém (Subject matter
Insured)
- rti ro dugc bao hiém (Risk insured)
- phi bao hiém(Insurance premium)
- g4 trj bao hiém (Insured value)
- 30 tién bao hiém (Insured amount)




Bao hiém don cho hang hod van chuyén

La chimg tir bao hiém duoc 1ap trén co sé hop dong bao hiém.
Noi dung chii yéu:

 Bén bao hiém-Bén dugc bao hiém

» Ngay &noi 1ap bao hiém

« S0 tién duoc bao hiém

» Hang hoa dugc bao hiém

» Tén tau, chi tiét chuyén van chuyén

» Diéu kién bao hiém

» Noi tra tién boi thuong

» S0 ban goc bao hiém don duoc lap

» Chit ky ctia bén bao hiém hoic dai 1y




Loai C/I

» Hop dong bao hiém bao (Open
policy)

 Hop dong bao hiém don (Insurance
policy)

» Gidy chtrng nhan bao hiém (Chung
thu bao hiém — Insurance Certificate)




Bao hiém don

Tel: O48254520 BAS9T 3 Fax. 048257339
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CARGO INSURANCE POLICY
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Chirng thu bao hiém

“‘, o Chirng thw bdo hiém: LA ching tr do nguoi bao
= hiém cap cho ngudi dugce bao hiém dé xac nhan hang
hoa di duge mua bao hiém theo diéu kién hop dong.
» Chimg thu bao hiém cho phép bén duoc bio hiém
chuyén nhuong quyén doi boi thuong bao hiém bang
cach ky hau chuyén nhuong

» Chimg thu bao hiém ko co gia tri phap 1y bang hop
dong bao hiém



Gidi thiéu cach tinh phi bao hiém

B Phi bido hiém: 1= S tién bao hiém x R
_‘ Sé tidn bao hiém co thé 14 : - CIF hay (CIF + 10%)
S - FOB hay (FOB + 10%)
- CFR hay (CFR + 10%)
So6 tién bdo hiém theo cong thirc : CIF = C+F/1-R
Trong d6 : C = FOB : gia hang.
F : cudc phi van tai
R : ty 1é phi bao hiém. (R = R1 + R2)

R1: ty 1€ phi chinh& R2 : ty
I€ phy phi

Truong hop phat sinh phu phi tau gia (hang nguyén chuyén va
tau trén 15 tud1):

I tau gia = So tién bao hiém x R tau gia
Ty 1€ phi 4p dung theo bi€u phi tinh theo tuo1 tau cua Higp Hoi
bao hiém London.



C/1 (tiép)

* Luwu Y Khi sit dung C/I

Can c0 diéu khoan chuyén nhuong C/I: ngudi mua bao hiém
khac vai nguoi thu hudng (vi du CIF hoac CIP)

Ngudi mua bao hiém phai ky hau dé dam bao an toan cho NH
m¢d L/C (vi du FOB hoac CFR: nha nhdp khau chiu trach
nhiém mua bao hiém)

Tat ca ban goc C/I phai dugc xuat trinh, C/I phai dugc ky
Ngay hiéu luc cua C/I: khong dugc mudon hon ngay giao hang
Condition A - All risks: bao gom rui ro tir bén ngoai nhu thién
tai, su cO bat ngo, ton that trong boc do, chuyén tai; khong
bao gom khuyét tat von cO ctia hang hoa, chién tranh, dinh
cong...



Commercial Invoice

o L& ching tir do nguoi ban 1ap doi tién nguoi
Mua

» L& co s6 cho vige tinh thu¢ XNK va tinh s6 tién
bao hiém

» La cong cu tai trg cho hoat dong XNK: khi hoa
don da duoc chap nhan tra tién

» L& can ctr dé doi chicu va theo ddi vige thuc
hién hop dong thuong mai

» Khéng nhat thiét phai duogc ky




INVOICE

M[&U CHUNG Seller: (1) Invoice No. and Date: (3)

Seller’s Reference:

Buyer’s Reference:

Tén Vé. dla Chi nhé XK Consignee: (2) Buyer (if not Consignee):

~ N g ’ \ Country of Origin of Goods: Country of Destination:
Tén va dia chi nha NK yor-mg Y

X T s Terms of Delivery and Payment: (4) | Vessel/Aircraft etc.:
S6 tham chiéu, co so tinh

thué, noi va ngay thang

A A Marks and Numbers and Quantity Price Amount
phéat hanh.
Y A . - . numbers Kind of (State
4. Dieu kién co sé giao hang Packages: Currency)
5. Ky hiéu ma hang hoa Description of
A o L p Goods
6. MO ta hang hoa
7. S6 luong hang hoa ©) _ ©) ™
2 A oA \ ,. | Tot
8. Tong sd tién nha NK phai —— © . :
tré Freight and Insurance: (9) Name of Signatory:

Place and Date of Issue: (3)

9. Chi tiét vé cudc van
2 \ 1 o -2 It is hereby certified that this invoice | Signature: (10)
Chuyen va phl bao hiém shown the actual price of the goods
10. Chur ky cua nha XK described,that no other invoice has

been issued,and that all particulars
are true and correct.




MEDIANYLON COMPANY LIMITED

Room 2203, ,Shun Tak Centre, central,.

Tel:2858 3266 Fax:2858 3193

INVOICE

To: CHIHA JOINT STOCK COMPANY Marks:

ADD:MINH KHAI, LA PHU,HOAI DUC, NYLON 6 DTY

HA TAY,VIET NAM
Contract No.. 08MDEY127 Invoice No.: 08EY-125
Shipped per:BO SHI JI 362/V.080315000000 Sailing date: MAR 15,2008
From: JIANGMEN,CHINA To: HAIPHONG PORT,VIETNAM

Description Quantity Unit Price Amount

“DRAWN UNDER BANK FOR AGRICULTURE HATAY BRANCH, CREDIT
NUMBER.2200ILS080300021 DATED MAR 07,2008.”

UsS us

CIF HAIPHONG PORT,VIETNAM ,INCOTERMS 2000

NYLON STRETCH YARN
DTY 78DTEX/24F/1/SD’Z’ B GRADE 7,004.86 KGS 3.24 22,695.75
7,004.86 KGS 22,695.75

MANUFACTURER : MEIDA NYLON COMPANY LIMITED

ORIGIN : CHINA

DOLLARS TWENTY TWO THOUSANDS SIX HUNDRED NINETY FIVE AND CENTS SEVENTY FIVE
ONLY. Ths. Hoang Thi Lan Huong



C/O - Certificate of Origin
= Giay chirng nhan xuat xi
» Chi ra xuat x{r ciia hang hoa.

» Co thé do phong thuwong mai cua
nudc xuat khau cap

» C6 thé do ngwoi xuat khau tu cap




4
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Tac dung caa C/O

Nham muc dich thi truong

Ths. Hoang Thi Lan Huong
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Form P

Phan loai C/O

-

Giay chimg nhan don thuan vé hang hoa

Form A

Thuc hién ché d6 vu dai pho cap - GSP

Form O

Riéng cho Cafe, trong ICO

Form T

Mait hang may mac gia cong

Form D

Thuc hién trong hé thong wu dai ¢d hiéu
luc chung — CEPT trong ASEAN

Form B

DUng cho tat ca cac nude

Ths. Hoang Thi Lan Huong
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MAU CHUNG

Nguwoi gui

Ngwoi nhan
Phuong tién van
Ghi chu

M3 va s6 hiéu

Tén hang

Trong lwong hoic s6
lugng

S6 héa don

Chirng nhan cua
phong thwong mai.
10. Chir ky cua nha XK

N o Ok w0 RE

1.Exporter

2.Consignee

3.Means of transportand
route

4.Country/region of

Certificate No.

CERTIFICATE OF ORIGIN

OF

THE PEOPLE’S REPUBLIC OF CHINA

5.For certifying authority use only

destination

6.Marks 7.Number and kind of 8.H.S.Code 9.Quantity  10.Number
and packages;description of goods and date of
numbers invoices

11.Declaration by the exporter

The undersigned hereby declares that
the above details and statements are
correct,that all the goods were produced
in and that they comply with the Rules
of Origin of the People’s Republic of .

Place and date,signature and stamp of
authorized signatory

12.Certification

It is hereby certified that the declaration by the
exporter is correct.

Place and date,signature and stamp of certifying
authority

Ths. Hoang Thi Lan Huong 46



Reference Number

1.Ngwoi giri — Cosignor

2.Nguoi nhan — Cosignee GIAY CHUNG NHAN XUAT XU
CERTIFICATE OF ORIGIN
Issued in
3.Van tai — Means of Transport 4.Ghi chd - Remark
5.M4 va sb hiéu 6.Tén hang 7.Trong lugng hoic S6 8.S6 hoa don
Mark and Number Description of Goods lugng — Weight/Quantity Number of Invoice

9.Phong Thuong mai va Cong nghiép VN chimg nhan hang hoa ké trén c6 xuat xa VN.
The Chamber of Commerce and Industry of Vietnam hereby certifies that the above mentioned goods are of
Vietnamese origin.

Chamber of Commerce and Industry of

........... signed...........
Authorized signature
Cép tai....... ,Ngay....thang......nam....

Ths. Hoang Thi Lan Huong 21



1 s0 chirng tir hang hoa khac

» Packing list

» Certificate of Quality

» Certificate of Quantity
» Certificate of Weight

» Certificate of Inspection
» Sanitary Certificate

Ths. Hoang Thi Lan Huong
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THE SELLER:

THE BUYER:

SALE CONTRACT NO:

DISPATCH FROM:

FOR TRANSPORTATION TO:

CONTAINER / SEAL NO:
B/L NO:

L/C NO:

DECRIPTION OF GOODS:

PACKING LIST

NO.16/VN-K1/2006

DATE.DEC.,26TH 2006

VN EXPORT CO., LTD
HANOI, VIETNAM

KOREAN IMPORT

10/VN-HN/2007 DATED FAB.,14TH 2007
HAIPHONG VIETNAM PORT
HIROSHIMA JAPANESE PORT
HALU123456 / 123456
HASLA56ABCD146

MDL1506RS123456

GENERAL MERCHANDISE

03-3404 BAMBOO TRAY

03-3405 BAMBOO BASKET

ITEM NUMBER

TOTAL

QUANC-ZI-,L\TRYT(())II:\I QUANTITY PER ITEM (PCS) NET WEIGHT (KGS) GROSS WEIGHT (KGS) MEASUREMENT (CBM)
S
75 3,000 PCS 1,350 KGS 1,500 KGS 10.50 CBM
50 2,400 PCS 900 KGS 1,000 KGS 7.00 CBM
50 2,400 PCS 900 KGS 1,000 KGS 7.00 CBM
175 7,800 3,150 3,500 24.50
CARTONS PCS KGS KGS CMB

ABOVE GOODS ARE STUFFED INTO ONE (01) X 40’ HC CONTAINER,

S.T.C : PACKED BY CARTONS

“




Gify chirng nhan kiém dich

BO NONG NGHIEP & PHAT TRIEN NONG THON

MINISTRY OF AGRICULTURE & RURAL DEVELOPM&NV
CUC BAO VE THUC VAT

Fi_ANT FROTECTION DEFARTMENT

CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAaXt
CSOCIALIST REPUSLIC OF VIETNAM
Poc lap - Tw do - Hanh phac
INDEFSENDENCE-FREEDOM MHMAPPINESS

Gaxi = C(t guan Bioc vé thu’c vat nudc
TO : THE PLANT PROTECTION ORGANIZATION(S) OF

GIAY CHUNG NHAN KIEM DICH THUC VAT
PHYTOSANITARY CERTIFICATE

KOREANA

DIEN GIAL VE l-o HA NG (DESCRIPTION OF CONSIGNMENT)

oli\s})u;ézsgnsm MEASIS -

1. TeEn va diachin i xudt khiu: S. Noisan xuat:s == = T
NANE ARC ADORESS“S:'.; EXS R TES - PLACE OF ORMGN - ROoCIISGEErORLIcC O o
WM EXPORT 2
HAONOL-VIETNRAM., 6. Phuong tién chuyén chda:
hEHp /Armichaseinhoaon.googliepages.com DECLARED MEANS OF COMNVE YAMNC
BY ST A #OREWES .
2.  Tén va dia chi nouwdi nhan: F. Coa hiir h o e e
OECLARTD RAME AND ADDHESS OF THE CONSIGNES DS A, VE- . a3 W
KS :’\"'po?j X S. TS, va L Rawgngs .an phiim:
SEOITLARE FiNAN AR o L UCE ArD GUANTST > BECEARED
- By =S AT AN FERNMN AND Sr-‘xC SBSS 8o
1 L= = S OO0 KGS VWV S 048 00 KXGS oMLY
= 3
3. S& lugng va loai bao bi:
N BER AMND O §C.R>9rt0N OF PACKAGES -
255 TARTCENS
2. TéEsn Khoa hoc ciazm thl,fc.\st, <308>
— T = — = = e - - e —— . T O NAME OF PLANTS. =
4. K¥. ma hidu: ' Noz aopiicable

Nay chingz nhidn raE3ng thk "o S1sa @
th nghiém tk o gov k. W
sCuchu Kif a, L 14 % Ve o oanh con nuwdac nhip [ P e

This s to cetit_ . &

o -

= .

T thyc vt hoSc vat thé thutc dicn Kicm dich thye ¥4t khiSc n€éu trén dia dugce Kicm tra v hodic
Fp- va du’q‘c coi Ia Ehéng cd 46 tugng Kifm dich thyc v3f cina nudc nhip khau cang nha phi hap vai

“=Rr..S; pant products orother rogula!ed articies doscnbod herein nave been inspeacied and/or tested RoCOording to
appropri~e Cdic 3l , ro. “dures and are considoreod to be free from the quaraniine pesis, specified by the importing contracting party and to

—0N . 2. the < 1€s >t phy(osan-!ary reguirements of the importing contracting party.
KEIAL BAO 86 SUNCG CADDITIONAL DECLARATION >
NI
i — : XU 1.V ( DISINFESTATION AND /7 OR DISINFECTION TREATMEND 5
- 10. Nzay cave 12. Tén thudc (foat chat)- 14. Thoigian va nhidt 46 '
CTHEMIC AL (2C0A fIogredienl): DURATION AND TENSERATURE:
P NI N
1. Phudgng phiap xif I¥ assarsens 3. Nﬁng AD | CONCErTRATION 3 1S. Thong tin thé m  (ACDITIONAL HIFCRMATICN 3
X = T e - N
16, 7= Ndﬂ cﬁ’p =iay: 19. Tén., chir kv cua can bo Kidm dich thyc vat

Daw con <o quan
o

¥

PLACE OF ISSuE

<6 thim quyén

4 P OCY MNAME AND SHGNATURE OF ALTHORIZED OFFsCER

T18. Ngay cap-
z SaTE ISSUEo

o2-

Do

T 3-200> CFRISCH Ve

ThJJ £ 95 IRECTER

Llnann

50

(‘
Cyc Bio we thwic VAR ogc vien chec Kifsn dich tharc v.‘( SOx Vig: Naon khéng o6 rdach ahifm naoc v& m:)? PEEY L?l&‘lw»&x <yilaze e r o e:gy; <

HORE
Uz ng ohEo kv,

MNo finmnci=t llMy with respect 1othis certiticale shall ailach to Piant Protaction Depariment of Vielnam or to any of its officars or representasives).




ON TAP

» Nam duoc chirc nang, val tro, noi
dung cua tung loai chirng tir

* Nhitng Iuu y khi 1ap va st dung
chung tu

»Ung dung UCP 600 vao viéc giai
quyét nhitng mau thuan phat sinh lién
guan dén chiing tur



Vi du

Cong ty nhan dugc L/C ghi ngay phat hanh: 20/06/2009,
ngay giao hang quy dinh: 01/07/2009.

Sau khi giao hang, cong ty xuat trinh giay to doi tien NH
phat hanh dtng ky han.

Nhung NH tir chéi thanh toan, Iy do: B chitng tir mau
thuan voi diéu kién cua LIC:

Packing list ky ngay 15/06/2009 - trudc ngay mé L/C
C/O ky ngay 28/06/2009

Gidi quyét van dé nay nhw thé nao?




End of Topic 6!!!

Ths. Hoang Thi Lan Huong



